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Այսպես է վերնագրված արգենտինահայ մեծապատիվ տիկին Ռիտա Քրիստինա 
Կույումջյանի հայոց ցեղասպանությանր նվիրված գիրքր, որ րնթերցողի առջեւ նորո
վի, հոգեվերլուծական եղանակներով է բացում Ի. դարի առաջին ցեղասպանության 
զարհուրելի պատկերր' դրա հետ առնչվող բազմաթիվ հարցերով, պատճառահետեւան
քային կապերով, հավաստի վկայություններով ու եզրակացություններով:

Որքան էլ մեր ժողովրդի հետ կապված իրադարձություններր մոտ են հեղինակի 
սրտին, նա կարողանում է այդ ամենի վրա հեռվից հայացք նետել ու նպաստել, որ ամեն 
բան հասկանալի դառնա նաեւ ոչ հայ րնթերցողի համար:

Այդ նպատակով խտացված կերպով ներկայացնում է հայ ժողովրդի պատմությու
նր' ի՞նչ ճանապարհ է անցել, ինչե՞ր է արել, ինչպե՞ս է հայտնվել թուրքերի հետ նման հա
րաբերություններում, իր պատմական հայրենիքում դարձել փոքրամասնություն, անցան- 
կալի տարր, բռնադատվել է ու նսեմացվել:

Դա ավելի ու ավելի է րնդգծվել ԺԹ. դարում, երբ Օսմանյան կայսրությունն սկսել 
է թուլանալ, մեկր մյուսի ետեւից տարածքներ կորցնել (Հունաստանի, ապա եւ' Բուլղա- 
րիայի, Ռումինիայի, Սերբիայի, Մոնտե-Նեգրոյի անկախացումներր): Թուրքիայում ոչ 
մուսուլմանների նկատմամբ հաստատվում է է ՜լ ավելի խտրական կոշտ քաղաքակա
նություն. զենք կրելու իրավունքից զրկում, վտարում իշխանական ենթակառուցվածքնե- 
րից եւ այլն:

Այնինչ, Օսմանյան կայսրության մեջ մտնող հիշյալ երկրների անկախացումր ոգեւո- 
րության նոր լիցքեր է հաղորդում մանավանդ եւրոպական համալսարաններում կրթութ
յուն ստացած հայ երիտասարդներին, նրանց տոգորում ազատագրական գաղափար
ներով: Դա չէր կարող չզգացվել ու չնկատվել թուրքական իշխանությունների կողմից, 
որոնք տագնապով էին հետեւում այդ ոգեւորություններին ու խմորումներին, որ առավել 
ցայտունորեն էին դրսեւորվում ռուս-թուրքական այլեւայլ հարաբերությունների ժամա- 
նակ:

Եւ քիչ առ քիչ հասունանում էր հայերին (մանավանդ' իրենց ենթակայության տակ 
ապրողներին) իբրեւ ներքին թշնամի դիտելու, զանազան միջոցներով նրանցից ազատ
վելու գաղափարր: Հայազգիների ֆիզիկական ոչնչացման անհրաժեշտության մասին 
դեռեւս ԺԹ. դարի վերջին պարզ ու անթաքույց արտահայտվել է մեծ վեզիր Քյամիլ փա
շան. «Եթե հայ ցեղր վերանա, եթե քրիստոնեական Եւրոպան դաշնակից փնտրի ասիա
կան Թուրքիայում ու չգտնի նրան, կկարողանանք հանգիստ ապրել, պատշաճ կերպով 
զբաղվել մեր ներքին հարցերով»:
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Միաժամանակ թուրքական իշխանություններին (անկախ կառավարման համա
կարգից) այդ հրեշային ծրագրին էր հանգեցրել դեպի ետ, դեպի արեւելք' իրենց արմատ
ներին վերադառնալու, համաթուրքականություն հաստատելու գաղափարը, որի իրա
գործման ճանապարհին պետք էր անխնա վերացնել ամեն մի խոչընդոտ: Նման խոչըն
դոտներից մեկն էլ հայերի, իբրեւ «քրիստոնեական կղզու» անցանկալի գոյությունն էր, 
որ նրանց հանգիստ չէր տալիս' հակառակ երբեմն-երբեմն դրսեւորվող կեղծ թողտվութ
յունների ու սիրալիրությունների, որոնցից մեկն էլ 1908 թ. հեղափոխությունն էր, երիտ- 
թուրքերի գահ բարձրանալն ու նոր օրենքների հրապարակումը:

Բայց այն, ինչ սերնդեսերունդ մտմտում եւ մաս առ մաս իրագործում էին նախորդ
ները, ավելի լայն ու խոր ընդգրկմամբ իրագործեցին հենց այդ առաջադիմական օրենք
ների հեղինակ երիտթուրքերը: Պարզապես փոխվել էին պայմանները, անսպասելիորեն 
եկել էին իրենց սեւեռուն գաղափարն իրագործելու նպաստավոր ժամանակներ:

Ինչպես նկատում է գրքի հեղինակը, «Առաջին աշխարհամարտի իրադարձություն
ները վերածվեցին մի կառույցի, որ ոճրագործություններն իրականացնելու իդեալական 
հնարավորություն ընձեռեց թուրքական պետությանը»:

Հայերի ֆիզիկական ոչնչացմանը գումարվում է նրանց մշակութային հարուստ ժա
ռանգության (գրավոր հիշատակարաններ, մատյաններ, վանքեր, եկեղեցիներ, այլեւայլ 
արժեքավոր հուշարձաններ) հիմնովին վերացման ծրագիրը: «Դրանով, գրում է Ռիտա 
Ք. Կույումջյանը, ցեղասպան պետությունը նպատակ է հետապնդում հավաքական հի
շողության մեջ ամրապնդել, թե այդ ժողովուրդը երբեք գոյություն չի ունեցել: Դա միա
ժամանակ նպատակ է հետապնդում վերացնել ոճրագործության բոլոր հետքերը»:

1915 թ. փետրվարի 2-ին Թուրքիայի ներքին գործերի նախարար Թալեաթ փաշան 
Թուրքիայում Գերմանիայի դեսպան Վանգենհայմին տեղեկացնում է իրենց ծրագրերի 
մասին' խնդրելով, որ նրա կառավարությունը չխոչընդոտի դրա իրականացմանը:

Իսկ մի քանի օր անց թուրքական կառավարության եւ իշխող կուսակցության միջեւ 
կապ հանդիսացող Բեհաէդդին Շաքիրը կուսակցության Ադանայի շրջանի քարտուղար 
Տեմալ Բեյին գրում է. «Որոշվեց բնաջնջել բոլոր հայերին. որեւէ մեկը ողջ չի մնալու... 
Կառավարությունը ջարդերի կազմակերպման մասին համապատասխան հանձնարա
րականներ է տալու նահանգապետերին եւ բանակի ղեկավարներին: Կուսակցության 
ներկայացուցիչներն իրենց շրջաններում պարտավոր են համագործակցել եւ որեւէ հայի 
օգնություն կամ օժանդակություն ստանալը կանխարգելել»:

Այսպես, ուրեմն'ամեն ինչ նախապես ծրագրվել է, մանրամասնորեն մշակվել եւ բա
ժանվել է փուլերի' մտավորականության գլխատում, տղամարդկանց ոչնչացում, մնացած 
բնակչության վերացում:

Եւ սկսվում է մեծ ցեղասպանությունը' վերաբնակեցման, թեկուզեւ աքսոր կոչվածի 
«իրավական» շրջանակներում, իբրեւ թե պատերազմական պայմանների թելադրան
քով' ավելի ապահով, մարտերի շրջաններից հեռու վայրեր տեղափոխելու պատրվակով, 
իսկ նրանց սեփականությունը (մեծ մասամբ կահավորված տներ, գանձեր, անասուններ, 
արտ ու այգիներ), իբր, հետագայում ենթակա էր վերադարձման: Իսկ թե ինչո՞ւ թուրք
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բնակչությանն ավելի ապահով վայրեր չէին տեղափոխում, ո՞վ կարող էր հարցնել: Եւ 
այդպես' անպաշտպան հայ կանայք, երեխաներն ու ծերերր աքսորվեցին դեպի Սիրիա
յի ու Միջագետքի անապատներր' կիսամերկ, բոբիկ ու ծարավ, ամեն տեսակ բռնութ
յունների, նվաստացումների ենթակա, խոշտանգված ու սարսափահար, որի նպատակն 
էր ֆիզիկական վերացումից առաջ ջարդել հայկական անկոտրում ու համառ ոգին:

Ձեռքի տակ ունենալով վերապրող կամ ժառանգորդ մի շարք հեղինակների հա
վաստի նկարագրություններր հայերի կրած անլուր տառապանքների մասին'հեղինակն 
այդ ամենն անցկացնում է հոգեվերլուծության քուրայով, դիտարկում նշանավոր հոգե- 
վերլուծաբանների (Զ. Ֆրոյդ, 0 .  Բոլլաս եւ այլն) տեսանկյունից, պարզում, թե հոգեկան 
ինչպիսի հարվածների ու ցնցումների են ենթարկվել այդ հեղինակներն ու նրանց նկա
րագրած դժոխքի պարունակներով անցած մարդիկ: Կարծում եմ, սակայն, Ռ. 0 .  Կու- 
յումջյանր հարկ եղածից ավելի է հենվել հիշյալ հոգեվերլուծաբանների, մանավանդ' Զ. 
Ֆրոյդի դրույթների վրա, որոնք շատ դեպքերում արհեստականորեն են մերվում հայկա
կան ցեղասպանության առանձնահատուկ դրսեւորումների հետ:

Հիմնականում Կույումջյանն օգտվել է Հայ Ավետարանական Եկեղեցու հոգեւոր հո
վիվ Աբրահամ Հ. Հարությունյանի «Ոչ ծիծաղել, ոչ լացել» (1938 թ.), բժիշկ Կարապետ 
Խաչերյանի «Իմ սարսափելի փորձր 1922 թ. Իզմիրում», Մայքլ Առլեն Կրտսերի «Անցում 
դեպի Արարատ» (1975 թ.) եւ էդուարդո Պետրոսյանի «Հայրիկ. մեկ ու կես միլիոն ձայնի 
լռության ետեւում» (1991 թ.) գրքերից' օգտագործելով «կենսագրական մեթոդր», որ այլ 
բան չէ, քան պարբերաբար անդրադառնալն ու ներկայացնելր նրանցում առկա կարեւո- 
րագույն փաստաթղթերի' ինքնակենսագրություններ, անձնական փորձի մասին պատ
մություններ, իրենց կյանքի վճռորոշ պահերի ապրումներ...

Հիշյալ, ինչպես եւ ցեղասպանության վերաբերյալ մեզ ծանոթ շատ այլ գրքեր մեծ 
մասամբ ինքնակենսագրական են, ներկայացնում են այն ամենր, ինչ վերապրած հեղի- 
նակներր (կամ ժառանգներր' նրանց աչքերով) տեսել ու ապրել են' սկսած տեղահա
նումներից առաջ արդեն իսկ շրջանառվող լուրերից, թե հայերին կոտորելու են, այնու
հետեւ իրենց կրած անմարդկային տառապանքներից, ստորացումներից, իրար հաջոր
դող դժոխային տեսարաններից, որ շատերին շատ անգամ անիրական ու երազ են թվա
ցել, մինչեւ ուշաթափվելր... եւ հրաշքով ինչ-որ կերպ ինչ-որ տեղ ողջ մնալր:

Իսկ այս գիրքր տարբերվում է նրանցից, քանի որ ներառում է այլ հեղինակների 
ճշմարիտ վկայություններն ու սարսափեյի պատկերներր, որ տեղ-տեղ խմբավորվում, 
ի մի են բերվում' ինչ-որ բաներ րնդհանրացնելու, ավելի որոշակիացնելու, ինչ-որ տեղ 
առանձնացվում են' դարձյալ ինչ-որ բան ավելի տեսանելի դարձնելու նպատակով: Սա 
վերլուծական գիրք է, որի մեջ «համատեղվում են պատմական, քաղաքական, գրական 
եւ հոգեվերլուծական փաստարկներր»:

Շարունակելով մտորումներր իր երկարատեւ աշխատանքի արդյունք այս գրքի 
շուրջ' առաջաբանում հեղինակր նկատում է. «... բազում են այս ուսումնասիրությունր 
կատարելու դրդապատճառներր, սակայն, մշտապես առկա է մի հիմնական հարց. ինչո՞ւ
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է լռության մատնվել մեկ եւ կես միլիոն հայերի մահը գրեթե մեկ դարի ընթացքում, եւ ին
չո՞ւ է դա մարդկության պատմության մեջ անտարբերության մատնվել»:

Նախ' պիտի հանել «գրեթե» բառը, քանի որ արդեն իսկ մեկ դար է անցել այն սեւ 
օրերից, եւ ապա' հեղինակի հետ խորը ցավով հարցնել. իսկապես, ինչո՞ւ...

Ինչպես նշվեց արդեն, թուրք կառավարող դահիճներին պատմությունը շնորհել 
էր բարենպաստ հնարավորություն' Առաջին աշխարհամարտի թոհուբոհում իրագոր
ծել իրենց ոճրագործությունները: Աշխարհի աչքից ու ականջներից հեռու. ո՞վ կտեսնի, 
ո՞վ կլսի... Ներկա օրերը չեն, որ աշխարհի մի ծայրում ճանճը տզզա, մյուս ծայրում իս
կույն կիմանան: Դրան գումարած' նաեւ թուրքական նենգ հաշվարկները, իրենց գարշե
լի արարքները աշխարհից թաքցնելու պապենական հունարը: Դրա վկայություններից է 
ամենամեծ ոճրագործի' Թալեաթի հեռագիրը Հալեպի կառավարիչ Մուստաֆա Աբդուլ- 
հալիք բեյին 1915 թ. նոյեմբերի 8-ին. «Շատ կարեւոր է, որ օտարները համոզված լինեն, 
որ այս տեղահանումը միմիայն բնակավայրերը փոխելու նպատակով է կատարվում: 
Այդ պատճառով ժամանակավորապես կարեւոր է կեղծել ու սիրալիր վարք ցուցաբերել 
եւ ճանաչված միջոցները չկիրառել' բացառությամբ հարմար վայրերի...»:

Եւ, այնուամենայնիվ, բաց երկնքի տակ կատարված անլուր ողբերգությունների բո
թը ծով ու ցամաքներ անցավ, հասավ տարբեր երկրներ, ներս մտավ դռներից ու լուսա
մուտներից' երբեմն արձագանք գտնելով, շատ դեպքերում' ոչ:

Դեռ կոտորածների սկզբնական փուլում Անտանտի երկրները' Մեծ Բրիտանիան, 
Ֆրանսիան ու Ռուսաստանը, բողոքի նոտա են հղում Թուրքիայի կառավարությանը' 
երկրում հայերի հանդեպ կիրառվող անօրինակ ոճրագործությունների կապակցությամբ: 

Առնոլդ Թոյնբին մի ողջ ժողովածու է կազմում իր հավաքած վկայություններով' 
«Մի ազգի ոչնչացումը» խորագրով (1916 թ.): Փոքր-ինչ ավելի ուշ, 1918 թ. Թուրքիայում 
այն ժամանակներում ԱՄՆ դեսպան Հենրի Մորգենթաուն գրում է «Մի ժողովրդի պատ
մությունը» գիրքը, բայց, այս ամենով հանդերձ, որքան էլ զարմանալի է ու տխուր, որպես 
պատմական իրադարձություն, այս ջարդն անտեսվեց, մինչեւիսկ' մոռացության մատն
վեց: Եւ դարձյալ ու դարձյալ բոլոր ազնիվ հոգիներում ակամա նույն հարցն է հնչում' 
ինչո՞ւ: Պատասխանը որոշակի չէ, բազմաբնույթ է, բազմաճյուղ, որն էլ հենց նպաստում 
է հարցերի ու պատասխանների խճողմանը եւ ոճրագործության իրական պատկերի 
մթագնմանը. մի բան, որ հազար ու մի միջոցներով հրահրվում, կազմակերպվում ու ներ
կայացվում էր ոճրագործների կողմից:

Սկսենք նրանից, որ բազմաթիվ կեղծ հաղորդագրություններից, լրատվամիջոցնե
րով տարածվող ստահոդ հարցազրույցներից ու մեկնաբանություններից բացի, թուրքա
կան կառավարությունը կազմակերպում է «Սպիտակ գիրք» կոչեցյալ ժողովածուի հրա
տարակությունը (1916 թ.), որի մեջ ժխտվում էր ոճրագործությունը եւ հայտարարվում, 
թե թուրքական պետությունը գործել է իր շահերի օրինական պաշտպանությունից ելնե- 
լոՎ:

Ինչպես հոգեվերլուծող Ժանին Ալթունյանն է նկատում, ոճրագործությունն իրա
գործած պետության ու նրա ժառանգորդների կողմից 1915թ. ցեղասպանության չճա-
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նաչումր, ավեյին' ամեն կերպ ժխտումր, ուրացումր թույլ չեն տվել, որ այն գրանցվեր 
արեւմտյան հիշողության մատյանում: Այս կապակցությամբ կարող ենք մեր կողմից 
ավելացնել, որ իրադարձություններից հեռու գտնվող եւրոպացիներր առավել հակված 
են եղել չհավատալ, չրնդունել երբեւէ չտեսած-չլսած նման անմարդկային արարքներր, 
այն էլ' այդ չափով ու րնդգրկմամբ, քան' հավատալ, մանավանդ, որ այդ ամենն ուղեկց
վել է մի կողմից թուրքական կողմի հիստերիկ ժխտմամբ ու ուրացումով, մյուս կողմից' 
հայերի լռությամբ կամ կցկտուր վկայություններով:

Ռիտա 0 .  Կույումջյանր մեջբերում է Հելեն Պիրալյանի ճշմարիտ դիտողությունր, 
թե' ցեղասպանությունր ոչնչացնում է խոսքի դերր, քանի որ սարսափր նկարագրելու 
համար խոսքեր չկան. դա աննկարագրելի է: Ահա թե որտեղից էր գալիս հայերի լռությու- 
նր: Վերհիշենք մի քանի տող է դ ^ ա ր ^  Պետրոսյանի «Հայրիկ. մեկ ու կես միլիոն ձայնի 
լռության ետեւում» գրքից. «Այն ժամանակներում մեր մեծերր ցածրաձայն էին խոսում, 
նրանց ծածկագրերով բառերր չէինք հասկանում: Ոմանք ցավոտ բացականչություննե
րով գլուխներն էին շարժում: ...Այն ժամանակ բոլորս թույլ էինք անծանոթ վտանգի դի
մաց' դա կարող էր մուտք գործել մեր սարերով, մեր դռներով...»: Ակամա հիշում ես Վիլ- 
յամ Սարոյանի աննման պատմությունր վերապրած երկու հայերի անխոս «զրույցների» 
մասին. ժամերով նստում են դեմ-դիմաց ու լռո՜ւմ, լռում...

Այդ երեւույթի պատճառներր շատ են. եւ՜ Հ. Պիրալյանի նկատած խոսքի դերի ոչն- 
չացումր, եւ՜ վերապրողներին անվերջ ուղեկցող վախն ու սարսափր, եւ՜ նրանց հոգեկան 
աշխարհում կատարված խախտումներն ու խաթարումներր:

Ցեղասպանությունից հետո էլ, գրում է Ռ. 0 . Կույումջյանր, շատ հայեր վախի 
պատճառով չեն փոխանցել իրենց ապրումներր: Նրանք, իբրեւ պաշտպանության ձեւ, 
որդեգրել են լռությունր' ցեղասպանության պատճառած ջղացնցումների մշտական վե
րանորոգման դիմաց: Ղա, մանավանդ, վերաբերում է Թուրքիայում հրաշքով ողջ մնա
ցած հայերին, որոնց շարունակում էին հետեւել մշտական խտրականությունր, անվերջ 
հետապնդումներն ու սպառնալիքր: էլ նրանք կար՞ող էին բարձրաձայն խոսել այդ մա
սին, իրենց տեսածն ու ապրածր փոխանցել այլոց: Եւ դա նրանց հոգեկան աշխարհում 
վերանորոգում էր ցեղասպանության դժոխքր:

Այդպես, ժառանգորդներր մեծանում էին մի մթնոլորտում, որտեղ իշխում էր լռութ
յունր' իբրեւ ծանր մի բեռ: Ղրա հետեւանքով ողբերգական անցյալր դառնում է աննկա
րագրելի եւ հաջորդ սերունդներին է փախանցվում դժվարությամբ, քանի որ, նշում է Կու
յումջյանր, դեպքերի պատմության վերականգնումր հայկական ինքնության կորուստ 
էր առաջացնում: Որպես վերապրողներ, հայերին անհրաժեշտ էր վերակառուցել իրենց 
կյանքր, մոռանալ անցյալի սարսափներր: Եւ դա է, որ նրանց մղում է մտնել լռության 
մեջ. խոսել չէին ցանկանում , կամ' չէին կարողանում:

Եւ որքան էլ տարօրինակ է ու ցավալի, ցեղասպանության սարսափներր տեսած, 
իրենց մաշկի ու ողջ էության վրա զգացած վերապրողներր ակամա, ինչպես ասում են, 
ջուր էին լցնում իրենց դահիճների ջրաղացին, որոնց նպատակր հիմա ոճրագործություն
ներից հետք չթողնելր, ամեն ինչ պարտակելր, լռության քայքայիչ քողով պատելն էր:
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Հազվադեպ էին այն վերապրողները, այն էլ, մեծ մասամբ ապահով վայրեր հասած 
լինելու բարեբախտությամբ, ովքեր բերան էին բացում, վկայություններ տալիս իրենց 
մերձավորներին' իրերը կոչելով իրենց անուններով: Այդ մերձավորներից մեկն էլ արդեն 
հիշատակված էդուարդո Պետրոսյանն է, որ իր ասելով, ամեն ինչ լսել է իր ծնողների 
բերանից: Ներկայացվում է գնացքով աքսորելու մի պատկեր. «...Ամեն քայլափոխի ներ
կա էին մահը, կողոպուտը, ոտնձգությունը, կանանց բռնաբարումը: Քաղաք ժամանե
լիս թուրքերը ամենագեղեցիկների ընտրություն էին կատարում: Որոշ գյուղերում տղա
մարդկանց ոտքերն ու թեւերն էին կտրել: Կանանց կրծքերը թրով էին կտրում: Առատ 
արյունահոսությունը մահից առաջ միակ թմրեցուցիչն էր»:

Որքան էլ սահմռկեցուցիչ են նկարագրությունները, ներկայացնելու ենք եւս մի քանի 
տող' հասկանալու, որ եթե սոսկ լսելն է այսքան անտանելի, ապա որքան ավելի անտա
նելի է եղել այն մարդկանց համար, որոնք տեսել ու ապրել են այս դժոխային արարքնե-

րը:
«...Փոսը վեց մետր խորություն ուներ: Ընկա խառը կուտակված դիակների վրա: 

Մնացի անշարժ: Միայն սիրտս, անզգույշ, ինչպես միշտ, արագ խփում էր: Հազիվ էի 
շնչում: Աչքիս ծայրով կարողացա տեսնել հարյուրավորների մահը: Մի քանի գլուխ 
մարմնից անջատ էին ընկնում... Նորից էին խփում դիակներին, կարծես ցանկանում էին, 
որ այդ մարմինները վերակենդանանային, որպեսզի նորից սպանեին եւ կյանքի լքման 
գերագույն պահը կրկին տեսնեին»:

Հավաքական սպանության ծավալային ազդեցության հետեւանքով, ասում է Կու- 
յումջյանը, շատ վերապրողներ, ինչպես Մայքլ Առլենը (հայր), որպես հոգեկան խորը 
ցավի դիմաց պաշտպանության միջոց, ուրացան իրենց ծագումն ու հայկական ինքնութ
յունը:

Հոգեբան հեղինակը շատ այլ բաների վրա եւս ուշադրություն է դարձրել. ասենք' 
այլակերպման մեխանիզմի: Ավելի պարզ արտահայտելու համար դրա էությունը4 նա 
գրում է, թե հայերը, իրենց գլխով անցածը նկարագրելիս, իբրեւ պաշտպանական միջոց, 
պատմում էին ուրիշի անունից: Այդ բանի ցայտուն օրինակներից է Աբրահամ Հ. Հարութ
յունյանի «Ո՜չ ծիծաղել, ո՜չ լացել» հուշագրության հետեւյալ հատվածը. «Օգոստոսի 1-ն 
էր (այդ օրը հրաման էր արձակվել, թե բոլոր հայերը պիտի զենքերը հանձնեն, այլապես' 
կգնդակահարվեն): Դժոխքի օրը... իրար շղթայված, փողոցներով նրանց տարան սպան
դանոց... Ոմանց մորթեցին, մյուսներին տարան Աղուր լեռան ստորոտը եւ այնտեղ, բազ
մության աչքի առաջ, գնդակահարեցին: ճզմում էին ողջ մնացածների գանգերը:

Այդ սարսափելի տեսարանի ականատեսն էր եղել գերմանացի բարի միսիոներ Հեր 
Սպիկերը: Ես նրա կողքին էի: Մի քանի շաբաթ անց Հեր Սպիկերը մահացավ' չկարողա
նալով դիմանալ այդ անարդարություններին: Հայի կրծքում մեխված թուրը ներթափան
ցել էր նաեւ նրա կուրծքը: Նույնը պատահեց Այնթապի միսիոներ բժիշկ Շեփարտին, որն 
իր տանը մահացավ' սիրտը ճզմված Ուրֆայի հայերի տանջանքի պատճառով»:

Մեջբերելով այս տողերը' Ռ. Կույումջյանը նկատում է, որ տանջանքների պատ-
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ճառած անհանդուրժելի, ծայրահեղ ցավի եւ կյանքից հեռանալու միջեւ կա փոխադարձ 
կապ:

Այդպես' հազար ու մի ձեւերով հայկական ցեղասպանությունն իր զոհերի վրա ու
նեցել է քայքայիչ ազդեցություն, որ փոխանցվել է նաեւ ժառանգորդներին: Այդ զգացո
ղության գիտակցումը վերապրողների մեջ ծնել է մեղքի զգացում: Բայց դրանից էլ առաջ 
նույն այդ զգացողությունը մշտապես հետապնդել եւ ուղեկցել է գրեթե բոլոր վերապ
րողներին նրա համար, որ իրենց աչքերով այդքան մահ ու կոտորած են տեսել, հարա
զատների, ընկերների խոշտանգում ու մահ, բայց դեռ շարունակում են ապրել. կարծես' 
դավաճանել են զոհվածներին:

Կան եւ մեղքի զգացման այլեւայլ դրդապատճառներ: Նրանցից մեկն էլ' հայ լինելն 
է: Հայ է, ուրեմն' հենց դրանով մեղավոր է, դատապարտված է մահվան: Եւ ո՜չ միայն 
ինքը, այլեւ' իր ժառանգները... է. Պետրոսյանի գրքում կան այսպիսի տողեր. «Ամոթ 
էի զգում հանդիսատեսի իմ կարգավիճակից: Հնարավոր չէր նրանց նայել օտարի պես, 
առանց մեղքի զգացումի»:

Բայցեւ' նույն հեղինակի մոտ կարելի է հանդիպել այլ զգացողությունների. վերապ
րելու եւ հիշելու պարտավորությունների: «Ուժասպառ, դատարկ կրծքերով մայրերն 
իրենց թուլացած զավակներին հորդորում էին. Որդի՜ս, չպետք է մահանաս, պիտի դու 
ապրես, որ մեր մահն իմաստ ունենա... Քեզանից ենք կախված: Քեզանից, յուրաքանչ
յուր երիտասարդից է կախված մեր անմահությունը: Թույլ մի՜ տուր, որ հողը ծածկի մեր 
արյունը: Յուրաքանչյուր վերապրող մի հաղթանակ է լինելու: Մեր ժողովուրդը հատված 
ծառի է նման լինելու, որը մահանալուց առաջ կյանքի մի սերմ է գցում հողի վրա»:

Հորդորում են չհանձնվել, դիմանալ ու հիշել. «Լռությունը եւ հրաժարումը մահվան 
թակարդն են»:

Սա արդեն դիտարկված նոր երեւույթ է, հույսի շող, վերապրելու պատասխանատ
վության ու անհրաժեշտության զգացողություն' ի հակադրություն վերապրողների հա
մախտանիշ համարվող հոգեֆիզիկական մի շարք հիվանդությունների' թախիծ, ընկճ
վածություն, վախվորածություն... Բայց դա, որքան էլ ցանկալի, համապարփակ բնույթ 
չի կրում: Հիմնականը նման ողբերգություններից հետո ծայրահեղ ցնցումների եւ դրանց 
հաջորդող հոգեկան խանգարումների ու խախտումների երեւան գալն է: Դրանով շատ 
հոգեբաններ ու վերլուծաբաններ խոր փոխկապակցություն եւ ընդհանրություններ են 
տեսնում հայկական ցեղասպանության եւ հրեական Հոլոքոստի միջեւ: Նրանցից է ցե
ղասպանության եւ միջազգային իրավունքի ճանաչված մասնագետ Վահագն Ն. Տատր- 
յանը, որ նշում է կարեւորագույն մի առանձնահատկություն' «թուլության հատուկ մի 
տեսակ, որպես իշխող եւ փոքրամասնական խմբերի միջեւ ուժի անհավասար հարաբե
րակցության հետեւանք: Հայերն ու հրեաները պետությունների կողմից դարեր շարու
նակ անտարբերության մատնված փոքրամասնությունների նույն կարգավիճակն էին 
վայելում»:

Կանգ չառնելով նշված այլ ընդհանրությունների վրա, պիտի նշել երկու ցեղասպա
նությունների հիմնական տարբերությունը: Նրանք տարբերվում են պատժի հարցում:
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Հայոց ցեղասպանությունր այլեւայլ պատճառներով (որոնց մասին խոսեցինք) լայն 
ճանաչում չստացավ աշխարհում եւ դրանից օգտվելով, թուրքական կառավարությու- 
նր ամուր կառչեց ուրացումից, ժխտումից եւ հարյուր տարի հետո էլ դեռ խուսափում է 
արժանի պատժից: Իսկ հրեական Հոլոքոստր լայն արձագանք գտավ մարդկության 
դատի առջեւ: Եւ պետք է նկատել, որ դրանում շատ մեծ էր նաեւ հայկական թեկուզեւ 
«մոռացված» անունն ստացած ցեղասպանության դերր, քանի որ այն ժամանակներից 
սկսած Անտանտի պետությունների շնորհիվ ներմուծվում է «մարդկության դեմ ոճրա
գործություն» հասկացությունր, որպես միջազգային իրավունքի դատական նոր կանոն: 
Եւ, վերջապես, պետք է նկատի ունենալ եւ այն, որ հրեական Հոլոքոստր «ժառանգորդն» 
էր հայկական ցեղասպանության, որի կանխազգացողներից առաջինր պիտի համարել 
միջազգային իրավունքի լեհ մասնագետ Ռաֆայել Լեմկինին:

Հակառակ մարդկության պատմության երեւելի դահիճներից մեկի' Հիտլերի, 1939 
թ. օգոստոսին, բանակին ուղղված ելույթում ցինիկորեն հնչեցրած հարցի, թե «այսօր ո՞վ 
է խոսում հայերի ոչնչացման մասին», Ռ. Լեմկինր 1933 թ. միջազգային ոճրագործութ
յունների հարցերով փաստաբանների հավաքի ժամանակ բոլորին նախազգուշացրել էր 
Հիտլերի դիրքի ամրապնդման եւ սպասվելիք նոր աղետների մասին' հիշեցնելով հա
յերի հանդեպ իրագործված ոճրագործությունների մասին եւ եզրակացնելով. «Եթե մի 
անգամ պատահել է, էլի՜ կպատահի, եթե այնտե՜ղ է պատահել, ապա այստե՛ղ էլ կարող 
է պատահել: Ուստի, նման բաներր կանխելու համար, աշխարհի պետություններր պիտի 
համատեղ արշավ սկսեն»: Ցավոք, Լեմկինի տագնապր լուրջ չէին րնդունել, իսկ հայերի 
հանդեպ թուրքերի իրագործած քստմնելի արարքներր շատերր համարել էին «արեւել- 
յան երեւույթ»...

Բայց Լեմկինր չէր հանգստանում, եւ գալիք իրադարձություններր եկան հաստատե
լու, որ նրա անհանգստությունն ու տագնապր զուր չէին. հրեական Հոլոքոստի ժամանակ 
նրա րնտանիքր եւս կորցրեց 49 հոգու: Եւ նա, տառապագին մտորումների մեջ, ստեղծեց 
«ցեղասպանություն» բառր' կազմված հունարեն «ջշոօտ» (ցեղ, ժողովուրդ) եւ լատինե
րեն «сЫе» (սպանել, մեռցնել) միավորներից:

Եւ նա սահմանեց ցեղասպանության էությունր' որպես ազգային, կրոնական կամ 
ցեղային խմբի համակարգված եւ ծրագրված բնաջնջում, որն իրականացվում է տարբեր 
ճանապարհներով եւ ուղղված է այդ խմբի հարատեւման հիմունքների դեմ: Անշուշտ, 
կարելի է եւ այլ սահմանումներ տալ, ինչպես, ասենք, Ռ. 0 . Կույումջյանինր. «ցեղաս
պանությունր սարսափի զանգվածային գործադրումն է, որի նպատակն է մի ժողովրդի 
ամբողջական վերացումր բռնության, ստորացման եւ բնաջնջման փորձերի կիրառմամբ' 
կարգապահության եւ անվտանգության պաշտպանության համար օրինականության 
քողի տակ պետությունների թաքնվելու միջոցով»: Կարելի է եւ այլ կերպ սահմանել, 
բայց էությունր հիմնականում նույնն է: Մի սարսափելի հրեշ է, որ է՜լ ավելի սարսափելի 
է դառնում, երբ նրան ծնողներր ուրանում են նրա գոյությունն ու, մանավանդ, իրենց կա
պր նրա հետ:

Իսկ դա, ինչպես նշում են հոգեվերլուծաբաններր, մեծապես ազդում է «վերապրող
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ների եւ հետագա սերունդների սգո աշխատանքի վրա»: Եւ դա չէ՞ նաեւ պատճառը, այդ 
ուրացումը, ոճրագործների անպատժելիությունն ու դրանցից բխող լռությունը, որ մարդ
կության հիշողության մեջ հայկական ցեղասպանությունը հարկ եղածի պես չի տպա
վորվել, ինչը, դարձյալ հոգեբանների լեզվով ասած' «ճակատագրական հետք է թողել 
սգո հոգեկան մշակման գործում»:

Եւ լռությունը այդպես ձգվել-երկարել է... մինչեւ Ի. դարի 50-60-ական թվականները, 
երբ շրջադարձ տեղի ունեցավ հայկական ցեղասպանության հիշատակման հարցում:

1950 թ. Անթիյիասում (Լիբանան) կառուցվեց հուշարձան հայկական ցեղասպա
նության զոհերի հիշատակին: Այդպիսի մի հուշարձան էլ 1961 թ. կառուցվեց Բուենոս 
Այրեսում, Ս. Գրիգոր Լուսավորիչ եկեղեցու հարեւանությամբ, հետագայում' նաեւ այլ 
վայրերում:

Սակայն, ամենանշանակալին ու լռությունը մասնատողն, անշուշտ, եղավ Հայաս
տանի մայրաքաղաք Երեւանում, Ծիծեռնակաբերդ կոչվող բլրի վրա կառուցված խորա
խորհուրդ մեծ հուշարձանը (որի բացումը տեղի ունեցավ 1961 թ.) Հայաստանի Հանրա
պետությունը Սովետական կայսրության կազմում էր եւ հեշտ չէր այն ժամանակ խոսել 
ցեղասպանության մասին, «վիրավորել» այս կամ այն տերությանը' առանց Մոսկվայի 
իմացության ու թույլտվության: Սակայն 1965թ., ցեղասպանության 50-ամյակի շեմին, 
ժողովրդական զայրույթը պոռթկաց, դուրս եկավ ափերից եւ սթափություն ու զարմանք 
հարուցեց ոչ միայն Սովետական երկրում, այլեւ' ողջ աշխարհում: Հեռու եւ մոտիկ շատ 
գիտնականներ, գիտական կառույցներ ու անհատ մարդիկ սկսեցին քրքրել արխիվները, 
հնարավոր բոլոր միջոցներով լույս սփռել դեռեւս չոչնչացված հետքերի վրա, ի հայտ բե
րել նորանոր փաստեր ու վկայություններ: Դա աննկարագրելի զորեղ հարված էր նախ 
եւ առաջ ցեղասպան պետության' Թուրքիայի համար: Իսկ նրան ի՞նչ էր մնում, քան իրեն 
պատել ժխտման եւ ուրացման է՜լ ավելի անթափանց քող ու թաղիքով: Սակայն, հայտ
նաբերվող մեծ կամ փոքր ամեն մի նոր վկայություն ու հիշատակ մի նոր, ծանր հարված 
էր ճաքեր տվող, այս ու այն կողմից պատռվող այդ ծածկույթին, որ գնալով սաստկանում 
է ու վերածվում թուրքերին խլացնող թմբկահարության:

Պատռվել է նաեւ մեզ պարտադրված լռությունը, որի ծվեններն ենք ոտնակոխ 
անում ամեն տարի ապրիլի 24-ին, աշխարհի չորս կողմերից Ծիծեռնակաբերդի հուշա- 
համալիր այցելող հազար-հազարավոր հայորդիների ու նաեւ բազում այլազգիների հետ 
մեկտեղ' խոնարհվելով ցեղասպանության անմեղ զոհերի հիշատակի առաջ...

Ժամանակին այդ հուշարձանին իր խոնարհումն է բերել նաեւ Մայքլ Առլեն Կրտսե
րը, որ հետո իր պարտքն է համարել պատգամել բոլոր հայորդիներին. «Աշխարհի բոլոր 
հայերը պետք է այցելեն այդ հուշարձանը (...) Յուրաքանչյուր հայ պետք է հասկանա 
հուշարձանի նշանակությունը եւ իր ոսկորներով զգա Հայաստանի ողբերգությունը (...) 
Հայ ժողովրդի տանջանքը հսկայական է եղել (...) Մեզ համար անհրաժեշտ է խոսել այդ 
մասին: Հայ լինելը հոգում տխրության այդ անհանդուրժելի բեռը կրելն է: (...) Հայերը 
երբեք չեն կարողանա մոռանալ իրենց հետ պատահածը: Պետք չէ մոռանալ: Ցեղաս
պանություն է եղել: Աշխարհի առաջին ցեղասպանությունն է եղել»:
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Դա' հայերի պարագային: Ո՜չ մի հայ, այո՜, չպետք է մոռանա ու չի՜ էլ կարող մոռա
նալ պատահածր' ոչ միայն ոճրագործություններին զոհ գնացած միլիոն ու կես հայրե
նակիցների անմարդկային կոտորածների պատճառած կսկիծի, այլեւ վերապրողներից 
շատերի հոգեկան խանգարումների, սերնդից սերունդ փոխանցվող ախտանիշների, ինչ
պես նաեւ ոճրագործների դժոխային նպատակներին դեմ գնալու, ո՜չ մի դեպքում չհանձն
վելու, վերստին ապրելու եւ ազգովին հարատեւելու վճռականությամբ:

Բայց... չպետք է մոռանան նաեւ ցեղասպանությունն իրագործած երկրի բոլոր այն 
մարդիկ, ովքեր հիշյալ իրադարձություններր իրենց երկրի խարանն ու խայտառակութ
յունն են համարում եւ այն մեղմելու միակ միջոցր համարում են կատարվածր չժխտելու, 
չուրանալու ճանապարհով գնալր, կատարվածի համար անկեղծորեն զղջալր, խորա
պես ցավելն ու անմեղ զոհերի ժառանգորդներից ի լուր աշխարհի ներողություն հայցելր, 
ինչպես դա անում է թուրք գրող Քեմալ Ցալչինր: «Խոնարհվում եմ,- գրում է նա,- այդ 
հսկա ցավի առաջ, մարդկությանր սեւացնող ջարդերի առաջ, ծրագրված տեղահանում
ների ճանապարհին իրենց կյանքր տված բոլոր հայերի եւ ասորիների հիշատակի առաջ: 
Ձեր տանջանքն իմ տանջանքն եմ համարում: Որպես թուրք մտավորական, ձեզնից եւ 
ողջ մարդկությունից ներողություն եմ խնդրում»:

Բայց 0 .  Ցալչինր դյուրությամբ չէ, որ հասել է նման գաղափարի եւ վարվել այս
պես: Նախապես նրան վիճակվել է ծանոթանալ Թուրքիայի Եւրոպայում բնակվող 
քաղաքացիների (այդ թվում' նաեւ հայկական ծագում ունեցող) պատմություններին ու 
տրամադրած վկայություններին, ապաեւ հատուկ այդ նպատակով շրջել է պատմական 
Հայաստանում, զանազան միջոցներով ձեռք բերել նոր նյութեր ու վկայություններ եւ հա
մոզվել, որ գաղտնի շրջանառվող լուրերր անհիմն չեն, իսկապես կատարվել է նախա
պես ծրագրված ոճրագործություն իր բնօրրանում ապրող ժողովրդի, նրա զավակների 
հանդեպ, որոնց միակ մեղքր եղել է հայ լինելր:

Բարեբախտաբար, թուրքական մտավորականության շրջանում 0 . Ցալչինր բա
ցառություն չէ: Գրքում հանդիպում ենք նաեւ Նոբելյան մրցանակի դափնեկիր Օրհան 
Փամուկի, Թաներ Աքչամի անուններին: Մեր կողմից ավելացնենք, որ գնալով նրանց 
գումարվում են նոր անուններ, ովքեր չեն վախենում կրել իրենց ազգային ինքնությունն 
անարգողի մեղադրանքն ու պիտակր, որ նշանակում է հալածանք, բռնություններ, կա
լանք...

ճշմարիտ է Թաներ Աքչամր' գրելով. «Թուրքական պետությունր կառուցվել է սե
փական հասարակական իրականության եւ էթնիկական, կրոնական ու մշակութային 
տարբեր խմբերի ուրացման հիման վրա: Այդ խմբերր Թուրքիայի անվտանգության հա
մար համարվել են «խնդիրներ» եւ «սպառնալիք»: Այդ պատճառով էլ,- ավելացնում է Թ. 
Աքչամր,- պաշտոնական դիրքորոշումն է ոչ միայն անտեսել կամ կեղծել հայկական ցե
ղասպանությունդ այլեւ' էթնիկական եւ կրոնական այլ փոքրամասնությունների պատ
մությունր»:

Դժվար է ճանաչված թուրք մտավորականից ավելի լավ ներկայացնել ու բնորոշել 
Թուրքիայի պաշտոնական դիրքորոշման էությունն այս հարցում: Ու որքան էլ ամուր լի-
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նեն այդ կարծրատիպն ու սերնդեսերունդ արմատակալած ու քարացած համառությու- 
նր, միեւնույն է, նրանք տեղի են տայու, քանի որ մի կողմից4 վաղուց արդեն փշրվել է 
պարտադրված ու իրենց մեծապես օժանդակող մեր լռությունր (հրաշքով վերապրած 
մեր հարազատների լռությունր) եւ մյուս կողմից' արթնացել ու սթափվել է աշխարհր, 
վերանայում է անցյալի պատմությունր եւ հայ ժողովրդի հանդեպ գործադրված սարսա
փելի ոճրագործությունր վերագրում է ողջ մարդկությանն ու չի կարող ներել, քանի դեռ 
ոճրագործ պետության ժառանգորդներր չեն րնդունել նախնիների մեղքր եւ իրենց երկրի 
ու ժողովրդի կողմից ներողություն չեն հայցել ողջ մարդկությունից:

Այս է, ահա, Ռիտա 0րիստինա Կույումջյանի «XX դարի առաջին ցեղասպանութ
յունդ Հայկական հիշողության վերադարձր» գրքի հիմնական գաղափարր, որ թեեւ 
երբեմն մթագնում է ցեղասպանության դաժանությունների վերհիշումներով ու մեջբե
րումներով, այնուամենայնիվ, շնչում է լավատեսությամբ եւ մեր ժողովրդի ապագայի 
հանդեպ աներեր վստահությամբ:

ԵՐՎԱՆՂ ՊԵՏՐՈՍ ՅԱՆ


